


ELEMENT CLEF
DE VOTRE PARCOURS D’INTEGRATION

SA SIGNATURE EST OBLIGATOIRE

VOUS BENEFICIEREZ :
• d’une réunion d’accueil collectif ;
• �d’une visite médicale permettant la délivrance du titre de 

séjour ;
• �d’entretiens individuels permettant notamment d’apprécier 

votre niveau de connaissance en français et de bénéficier 
d’une information sur l’accès à l’emploi et à la formation 
professionnelle ;

• �d’une journée de formation civique présentant les droits 
fondamentaux, principes et valeurs de la République 
française ;

• d’une session d’information sur la vie en France ;
• �éventuellement, d’un entretien avec un travailleur social.

Si vous ne parlez pas ou n’écrivez pas le français, vous 
bénéficierez :
• d’un bilan linguistique ;
• d’une formation linguistique adaptée à vos besoins.

VOUS VOUS ENGAGEREZ :
• �à participer à la journée de formation civique et à la session 

d’information sur la vie en France ;
• �à suivre la formation linguistique qui vous aura été prescrite 

et à vous présenter à l’examen pour l’obtention du diplôme 
initial de langue française (DILF) ;

• �à réaliser un bilan de compétences professionnelles 
permettant de faire un point sur vos compétences et projets 
d'accès à l'emploi afin de vous orienter en conséquence.

A l’issue de ces formations, vous recevrez une attestation 
de présence.

En cas de non-respect de vos engagements, le préfet pourra 
mettre fin au contrat, refuser le premier renouvellement de 
votre titre de séjour ou la délivrance de la carte de résident.

Le respect de ce contrat et de ses engagements  
vous aidera à trouver votre place  

dans la société française.

KEY ELEMENT 
IN YOUR INTEGRATION INTO FRENCH SOCIETY

COMPULSORY SIGNATURE 

YOU WILL HAVE: 
• �the opportunity to attend a collective meeting to welcome 

newcomers; 
• �a medical visit necessary for the issuing of a residence 

permit; 
• �individual interviews to assess particularly your level of 

French and receive information on access to employment 
and professional training;  

• �a day of civic training to present the fundamental rights, 
principles and values of the French Republic; 

• an information session on life in France; 
• �if necessary, an interview with a social worker.  

If you do not speak French or cannot write in French, you 
will be entitled to: 
• an assessment of your linguistic level; 
• a language training course adapted to your needs. 

YOU MAKE A COMMITMENT:

• �to attend the day of civic training and the information 
session on life in France; 

• �to follow the specified language training and take the 
examination to obtain the initial diploma in French 
(DILF). 

• �to undergo a professional skills assessment to identify your 
skills and employment options with a view to finding you 
suitable work.  

On completion of these training courses, you will receive 
a certificate of presence. 

If you do not respect your commitments, the préfet could 
terminate your contract, refuse to renew your residence 

permit or to issue a residence card. 

Respecting this contractand your commitments 
will help you to become integrated

into French society.
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FRANSA’YA UYUM SAĞLAMA SÜRECİNİZİN 
TEMEL UNSURUDUR 

VE İMZALANMASI ZORUNLUDUR 

HAKLARINIZ : 
• ortak bir kabul toplants; 
• oturma izninin alnmasn sağlayan sağlk muayenesi ; 
• özellikle franszca seviyenizin değerlendirileceği kişisel      
bir görüşme ve mesleki eğitim ile çalşmaya erişim    
hakknda Òbilgilendirme; 
• Fransa Cumhuriyeti’nin temel yasalarn, ilkelerini ve 
değerlerini içeren bir yurttaşlk eğitim günü; 
• Fransa’da yaşam hakknda bir bilgilendirme toplants; 
• muhtemelen, bir sosyal hizmet görevlisi ile bir görüşme. 

Eğer franszca konuşamyor veya yazamyorsanz, 
faydalanacaklarnz: 
• franszca seviyenizin tespiti; 
• ihtiyaçlarnza göre uyarlanmş franszca kurslar. 

YÜKÜMLÜLÜKLERİNİZ: 

• yurttaşlk eğitim gününe ve Fransa’da yaşam hakknda 
bilgi toplantsna katlmak; 
• size önerilen franszca kurslarn takip etmek ve fransz 
dili başlangç diplomanz (DILF) elde etmek için snava 
katlmak. 
• Mesleki yönden doğru bir şekilde yönlendirebilmenizi 
sağlamak ve çalşma projelerinizi belirlemek için mesleki 
yetki ve seviyeniz üzerinde bir tespit yapmak. 

Bu eğitimler sonucunda, bir katlm belgesi alacaksnz. 

Yükümlülüklerinizi yerine getirmemeniz 
durumunda, vali sözleşmeyi sona erdirebilir, oturma 

izninizin ilkyenilenmesini veya oturma kartnzn 
verilmesini reddedebilir. 

Bu sözleşmeye ve yükümlülüklerine  uymanz, 
 fransz toplumunda yer almanz 

 kolaylaştracaktr. 


